
CASE LENGTH GAUGES - LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .300 WSM

Case Length Gauge is a precise, easy way to trim to length and square the
case mouth Used with the Cutter and Lock Stud

Attributes

Name: LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100010004
Mfr. No.: 90034
Cartridge: 300 WSM (Winchester Short Mag)
Delivery weight: 0.029kg
UPC: 734307900342

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .300 WSM
Einführung
Danke, dass du dich für den CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300
WSM entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir zu helfen, präzise die Länge von Hülsen zu
trimmen und den Fallmund zu begradigen. Um eine sichere und effektive Anwendung zu gewährleisten, lies
bitte diesen Sicherheitsanleitungsleitfaden sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt erscheint.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den entsprechenden Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Case Length Gauge mit der .300 WSM Patrone kompatibel ist, bevor du ihn
verwendest.
Verwende den Gauge immer in einem gut beleuchteten Bereich, um Sichtbarkeit und Präzision zu
gewährleisten.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille bei der Verwendung des Produkts.
Vermeide es, die Finger in der Nähe des Schneidebereichs zu platzieren, während du die Hülsen trimst,
um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende den Gauge nur mit dem empfohlenen Cutter und Lock Stud, um Unfälle zu vermeiden.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für den richtigen Umgang und die Bedienung des Produkts.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich des Case Length Gauge,
Cutter und Lock Stud.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.

Einrichten des Gauges2.

Befestige den Cutter sicher am Lock Stud gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze die Hülse in den Gauge ein und achte darauf, dass sie richtig ausgerichtet ist.

Trimmen der Hülse3.

Halte den Gauge und den Cutter mit festem Griff stabil.
Übe gleichmäßigen Druck aus, um die Hülse auf die gewünschte Länge zu trimmen.
Überprüfe häufig die Hülsenlänge, um ein Übertrimmen zu vermeiden.



Nach der Verwendung4.

Reinige den Gauge und den Cutter nach der Verwendung, um ihren Zustand zu erhalten.
Bewahre das Produkt an einem sicheren und trockenen Ort auf, fern von direkter
Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für nicht gefährliche Materialien.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll, wenn es beschädigt ist oder gefährliche Komponenten
enthält.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wo verfügbar, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich des CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION
LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM, wende dich bitte an den zuständigen EUKontaktpunkt.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM gewährleisten. Danke,
dass du Sicherheit in deinen Nachladepraktiken priorisierst.



Safety Instruction Guide for CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .300 WSM
Introduction
Thank you for choosing the CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300
WSM. This product is designed to help you achieve precise case length trimming and squaring of the case
mouth. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Do not use the product if it appears damaged or malfunctioning.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the case length gauge is compatible with the .300 WSM cartridge before use.
Always use the gauge in a welllit area to ensure visibility and precision.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when using the product.
Avoid placing fingers near the cutting area when trimming cases to prevent injury.
Use the gauge only with the recommended cutter and lock stud to avoid accidents.
Follow the manufacturer's instructions for proper handling and operation of the product.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools and materials, including the case length gauge, cutter, and lock stud.
Ensure that your workspace is clean and organized.

Setting Up the Gauge2.

Attach the cutter securely to the lock stud according to the manufacturer's instructions.
Insert the case into the gauge, ensuring it is properly aligned.

Trimming the Case3.

With a firm grip, hold the gauge and cutter steady.
Apply even pressure to trim the case to the desired length.
Check the case length frequently to avoid overtrimming.

PostUse Care4.

Clean the gauge and cutter after use to maintain their condition.
Store the product in a safe and dry location, away from direct sunlight and moisture.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for nonhazardous materials.
Do not dispose of the product in regular household waste if it is damaged or contains hazardous
components.
Consider recycling options where available to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM, please reach out to the designated EU contact point.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM. Thank you for prioritizing safety in your
reloading practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el CASE
LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM
Introducción
Gracias por elegir el CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM.
Este producto está diseñado para ayudarte a lograr un recorte preciso de la longitud del caso y nivelar la boca
del cartucho. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor lee esta guía de instrucciones de seguridad con
atención.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
No utilices el producto si parece estar dañado o en mal funcionamiento.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.
Consulta las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el medidor de longitud de caso sea compatible con el cartucho .300 WSM antes de
usarlo.
Siempre utiliza el medidor en un área bien iluminada para asegurar visibilidad y precisión.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, al utilizar el producto.
Evita colocar los dedos cerca del área de corte al recortar los casos para prevenir lesiones.
Utiliza el medidor únicamente con el cortador y el lock stud recomendados para evitar accidentes.
Sigue las instrucciones del fabricante para el manejo y operación adecuados del producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo el medidor de longitud de caso,
el cortador y el lock stud.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y organizado.

Configuración del Medidor2.

Asegura el cortador de manera segura al lock stud de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inserta el caso en el medidor, asegurándote de que esté correctamente alineado.

Recortando el Caso3.

Con un agarre firme, sostiene el medidor y el cortador de forma estable.
Aplica presión uniforme para recortar el caso a la longitud deseada.
Verifica la longitud del caso con frecuencia para evitar recortes excesivos.

Cuidado PostUso4.

Limpia el medidor y el cortador después de usarlos para mantener su condición.



Almacena el producto en un lugar seguro y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para materiales no peligrosos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular si está dañado o contiene componentes
peligrosos.
Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional respecto al CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM, por favor comunícate con el punto de contacto designado en la UE.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu CASE
LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM. Gracias por priorizar la
seguridad en tus prácticas de recarga.



Guide de Sécurité pour les CASE LENGTH GAUGES
LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .300 WSM
Introduction
Merci d'avoir choisi le CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM. Ce
produit est conçu pour t'aider à réaliser des coupes précises de la longueur des étuis et à égaliser le collet de la
cartouche. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, lis attentivement ce guide de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilise toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Ne pas utiliser le produit s'il semble endommagé ou défectueux.
Signale toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le case length gauge est compatible avec la cartouche .300 WSM avant utilisation.
Utilise toujours le gauge dans un endroit bien éclairé pour assurer visibilité et précision.
Porte des équipements de protection individuelle appropriés (EPI) tels que des lunettes de sécurité lors
de l'utilisation du produit.
Évite de placer tes doigts près de la zone de coupe lors du découpage des étuis pour prévenir les
blessures.
Utilise le gauge uniquement avec le cutter et le lock stud recommandés pour éviter les accidents.
Suis les instructions du fabricant pour la manipulation et l'utilisation appropriées du produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires, y compris le case length gauge, le cutter et le
lock stud.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et organisé.

Installation du Gauge2.

Fixe le cutter de manière sécurisée au lock stud selon les instructions du fabricant.
Insère l'étui dans le gauge, en t'assurant qu'il est correctement aligné.

Découpe de l'Étui3.

Avec une prise ferme, maintiens le gauge et le cutter en place.
Applique une pression uniforme pour découper l'étui à la longueur désirée.
Vérifie fréquemment la longueur de l'étui pour éviter de trop couper.

Entretien PostUtilisation4.

Nettoie le gauge et le cutter après utilisation pour maintenir leur état.



Range le produit dans un endroit sûr et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales pour les matériaux non dangereux.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers ordinaires s'il est endommagé ou contient des
composants dangereux.
Envisage des options de recyclage lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou soutien supplémentaire concernant le CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION
LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM, n'hésite pas à te référer au point de contact désigné de l'UE.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec ton CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM. Merci de prioriser la sécurité dans tes
pratiques de rechargement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per CASE
LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM
Introduzione
Grazie per aver scelto il CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM.
Questo prodotto è progettato per aiutarti a ottenere un taglio preciso della lunghezza del bossolo e a
squadrarne l'apertura. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere attentamente questa
guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se appare danneggiato o non funzionante.
Riporta eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il case length gauge sia compatibile con la cartuccia .300 WSM prima dell'uso.
Utilizza sempre il gauge in un'area ben illuminata per garantire visibilità e precisione.
Indossa l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza, durante
l'uso del prodotto.
Evita di posizionare le dita vicino all'area di taglio durante il trimming dei bossoli per prevenire infortuni.
Usa il gauge solo con il cutter e il lock stud raccomandati per evitare incidenti.
Segui le istruzioni del produttore per una corretta maneggevolezza e funzionamento del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, inclusi il case length gauge, il cutter e il lock
stud.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e organizzato.

Impostazione del Gauge2.

Fissa saldamente il cutter al lock stud secondo le istruzioni del produttore.
Inserisci il bossolo nel gauge, assicurandoti che sia allineato correttamente.

Taglio del Bossolo3.

Con una presa salda, tieni fermo il gauge e il cutter.
Applica una pressione uniforme per tagliare il bossolo alla lunghezza desiderata.
Controlla frequentemente la lunghezza del bossolo per evitare di tagliare troppo.

Cura PostUso4.

Pulisci il gauge e il cutter dopo l'uso per mantenerne le condizioni.



Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i materiali non pericolosi.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato o contiene componenti pericolosi.
Considera opzioni di riciclaggio dove disponibili per minimizzare l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardo al CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION
LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM, ti preghiamo di contattare il punto di contatto designato
nell'UE.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM. Grazie per aver dato priorità alla
sicurezza nelle tue pratiche di ricarica.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .300 WSM
Introduksjon
Takk for at du valgte CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM.
Dette produktet er designet for å hjelpe deg med å oppnå presis trimming av hylselengde og kvadrering av
hylsemunningen. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Ikke bruk produktet hvis det ser skadet eller defekt ut.
Rapportér eventuelle usikre forhold eller hendelser til de relevante myndighetene.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at hylselengde måleren er kompatibel med .300 WSM patronen før bruk.
Bruk alltid måleren i et godt opplyst område for å sikre synlighet og presisjon.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller, når du bruker produktet.
Unngå å plassere fingrene nær kutteområdet når du trimmer hylser for å unngå skader.
Bruk måleren kun med den anbefalte cutter og lock stud for å unngå ulykker.
Følg produsentens instruksjoner for riktig håndtering og drift av produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer, inkludert hylselengde måleren, cutter og lock stud.
Sørg for at arbeidsplassen din er ren og organisert.

Montering av måleren2.

Fest cutter sikkert til lock stud i henhold til produsentens instruksjoner.
Sett hylsen inn i måleren, og sørg for at den er riktig justert.

Trimming av hylsen3.

Hold måleren og cutter stødig med et fast grep.
Påfør jevnt trykk for å trimme hylsen til ønsket lengde.
Sjekk hylselengden ofte for å unngå overtriming.

Etter bruk4.

Rengjør måleren og cutter etter bruk for å opprettholde tilstanden.
Oppbevar produktet på et trygt og tørt sted, unna direkte sollys og fuktighet.



Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i samsvar med lokale forskrifter for ikkefarlige materialer.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall hvis det er skadet eller inneholder farlige komponenter.
Vurder resirkuleringsalternativer der det er tilgjengelig for å minimere miljøpåvirkningen.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere støtte angående CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION
LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM, vennligst ta kontakt med den angitte EUkontaktpunktet.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene, kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med din CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM. Takk for at du prioriterer sikkerhet i
dine omstillingspraksiser.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .300 WSM
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM.
Produkt ten został zaprojektowany, aby pomóc Ci osiągnąć precyzyjne przycinanie długości łusek oraz
prostowanie wlotu łuski. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się
z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli wydaje się uszkodzony lub nieprawidłowo działający.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wskaźnik długości łuski jest zgodny z nabojem .300 WSM przed użyciem.
Zawsze używaj wskaźnika w dobrze oświetlonym miejscu, aby zapewnić widoczność i precyzję.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne podczas korzystania z
produktu.
Unikaj umieszczania palców w pobliżu obszaru cięcia podczas przycinania łusek, aby zapobiec urazom.
Używaj wskaźnika tylko z zalecanym nożem i śrubą blokującą, aby uniknąć wypadków.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi prawidłowego użytkowania i obsługi produktu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym wskaźnik długości łuski, nóż i śrubę
blokującą.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i zorganizowane.

Montaż wskaźnika2.

Bezpiecznie przymocuj nóż do śruby blokującej zgodnie z instrukcjami producenta.
Włóż łuskę do wskaźnika, upewniając się, że jest prawidłowo ustawiona.

Przycinanie łuski3.

Trzymając mocno, stabilnie trzymaj wskaźnik i nóż.
Naciskaj równomiernie, aby przyciąć łuskę do pożądanej długości.
Regularnie sprawdzaj długość łuski, aby uniknąć nadmiernego przycinania.

Pielęgnacja po użyciu4.

Po użyciu oczyść wskaźnik i nóż, aby utrzymać ich stan.



Przechowuj produkt w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego i wilgoci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzony lub zawiera niebezpieczne
komponenty.
Rozważ opcje recyklingu, gdzie to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia w odniesieniu do
CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM, prosimy o kontakt z
wyznaczonym punktem kontaktowym w UE.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne korzystanie z
CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM. Dziękujemy za
priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoich praktykach związanych z ładowaniem amunicji.



Turvallisuusohjeet HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
.300 WSM
Johdanto
Kiitos, että valitsit HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM.
Tämä tuote on suunniteltu auttamaan sinua saavuttamaan tarkka hylsyn pituuden lyhennys ja hylsyn suun
suoristaminen. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä turvallisuusohje huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se näyttää olevan vaurioitunut tai toimimaton.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista takaisinvetouutiset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että hylsyn pituuden mitta on yhteensopiva .300 WSM patruunan kanssa ennen käyttöä.
Käytä mittaria aina hyvin valaistussa tilassa varmistaaksesi näkyvyyden ja tarkkuuden.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, tuotteen käytön aikana.
Vältä sormien asettamista leikkausalueen lähelle hylsyjä lyhennettäessä vammojen ehkäisemiseksi.
Käytä mittaria vain suositellun leikkurin ja lukituspultin kanssa onnettomuuksien välttämiseksi.
Noudata valmistajan ohjeita tuotteen oikeasta käsittelystä ja käytöstä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien hylsyn pituuden mitta, leikkuri ja
lukituspultti.
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja järjestetty.

Mittarin asettaminen2.

Kiinnitä leikkuri tukevasti lukituspulttiin valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Aseta hylsy mittariin varmistaen, että se on kunnolla kohdistettu.

Hylsyn lyhentäminen3.

Pidä mittaria ja leikkuria tukevasti käsissäsi.
Kohdista tasainen paine lyhentääksesi hylsyä haluttuun pituuteen.
Tarkista hylsyn pituus usein, jotta vältät liialliset lyhennykset.

Käytön jälkeinen huolto4.

Puhdista mittari ja leikkuri käytön jälkeen niiden kunnon ylläpitämiseksi.
Säilytä tuote turvallisessa ja kuivassa paikassa, poissa suoralta auringonvalolta ja kosteudelta.



Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti eivaarallisten materiaalien osalta.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia
komponentteja.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos ne ovat saatavilla ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Lisätietoa ja tuki
Kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai lisätuesta HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .300 WSM tuotteen osalta, ole hyvä ja ota yhteyttä asianomaiseen EU:n yhteyspisteeseen.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen HYLSYN
LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM tuotteen kanssa. Kiitos, että
priorisoit turvallisuuden latausharjoituksissasi.



Säkerhetsinstruktionsguide för CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .300 WSM
Introduktion
Tack för att du valt CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM.
Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att uppnå precis längdtrimning av hylsor och kvadrera
hylsmunnen. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten regelbundet för eventuella tecken på slitage eller skada före användning.
Använd inte produkten om den verkar vara skadad eller defekt.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.
Kontrollera efter återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att hylslängdmätaren är kompatibel med .300 WSMkartuschen före användning.
Använd alltid mätaren i ett väl upplyst område för att säkerställa synlighet och precision.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon när du använder produkten.
Undvik att placera fingrarna nära skärområdet när du trimmar hylsor för att förhindra skador.
Använd mätaren endast med den rekommenderade cutter och lock stud för att undvika olyckor.
Följ tillverkarens instruktioner för korrekt hantering och drift av produkten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive hylslängdmätare, cutter och lock stud.
Se till att din arbetsyta är ren och organiserad.

Ställa in mätaren2.

Fäst cutter säkert på lock stud enligt tillverkarens instruktioner.
Sätt in hylsan i mätaren och se till att den är korrekt justerad.

Trimma hylsan3.

Håll mätaren och cutter stadigt med ett fast grepp.
Applicera jämnt tryck för att trimma hylsan till önskad längd.
Kontrollera hylslängden ofta för att undvika övertrimning.

Efter användning4.

Rengör mätaren och cutter efter användning för att bevara deras skick.
Förvara produkten på en säker och torr plats, borta från direkt solljus och fukt.



Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för ickefarligt avfall.
Kassera inte produkten i vanlig hushållsavfall om den är skadad eller innehåller farliga komponenter.
Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM, vänligen kontakta den angivna EUkontaktpunkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din CASE
LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM. Tack för att du prioriterar
säkerhet i dina omladdningsmetoder.



Bezpečnostní pokyny pro Měřič délky nábojnic
LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .300 WSM
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Měřič délky nábojnic LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM.
Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl dosáhnout přesného zkracování délky nábojnic a srovnávání ústí
nábojnice. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku
bezpečnostních pokynů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nepoužívejte produkt, pokud se zdá být poškozený nebo nefunkční.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že měřič délky nábojnic je kompatibilní s nábojem .300 WSM před použitím.
Vždy používejte měřič v dobře osvětlené oblasti, abyste zajistili viditelnost a přesnost.
Při používání produktu noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle.
Vyhněte se umisťování prstů blízko řezací oblasti při zkracování nábojnic, abyste předešli zranění.
Používejte měřič pouze s doporučeným cutterem a lock studem, abyste se vyhnuli nehodám.
Řiďte se pokyny výrobce pro správnou manipulaci a obsluhu produktu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně měřiče délky nábojnic, cutteru a lock
studu.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a organizované.

Nastavení měřiče2.

Pevně připevněte cutter k lock studu podle pokynů výrobce.
Vložte náboj do měřiče, ujistěte se, že je správně zarovnaný.

Zkracování nábojnice3.

S pevným úchopem držte měřič a cutter stabilně.
Aplikujte rovnoměrný tlak, abyste zkrátili nábojnici na požadovanou délku.
Často kontrolujte délku nábojnice, abyste se vyhnuli přeříznutí.

Údržba po použití4.

Po použití vyčistěte měřič a cutter, abyste udrželi jejich stav.
Uložte produkt na bezpečné a suché místo, daleko od přímého slunečního světla a vlhkosti.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro nebezpečné materiály.
Nepokládejte produkt do běžného domovního odpadu, pokud je poškozený nebo obsahuje nebezpečné
součásti.
Zvažte možnosti recyklace, kde jsou k dispozici, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu ohledně Měřiče délky nábojnic LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM, prosím, kontaktujte určený kontaktní bod v EU.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho Měřiče délky
nábojnic LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WSM. Děkujeme, že dáváte přednost
bezpečnosti ve svých praktikách přebíjení.
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